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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit ontwerp van instemmingswet, 
dat door de Senaat werd overgezonden, besproken 
tijdens haar vergadering van 4 december 2007.

I. — PROCEDURE

De heer Francis Van den Eynde (VB) vraagt zich af in 
welke mate de instemmingsprocedure met een verdrag 
en de ratifi catie ervan worden beïnvloed door het feit dat 
alleen de lopende zaken worden afgehandeld. Op een 
vraag van de Conferentie van Voorzitters van 6 novem-
ber 2007 of een regering van lopende zaken bij machte 
is het Verdrag tot wijziging van het Verdrag betreffende 
de Europese Unie en van het Verdrag tot oprichting van 
de Europese Gemeenschap te ondertekenen, heeft 
de juridische dienst van de Kamer geantwoord dat de 
ondertekening van het toekomstige Verdrag van Lis-
sabon onder de lopende zaken ressorteert, op grond 
van een samenspel van elementen die niet allemaal 
voorhanden zijn bij dit ontwerp van instemmingswet; in 
die antwoordnota wordt immers als belangrijk argument 
aangevoerd dat “ieder uitstel bij het sluiten van (…) [het 
Hervormingsverdrag van Lissabon] (…) des te schadelij-
ker [zou] zijn omdat onder de lidstaten overeengekomen 
is het (na de bekrachtigingen, die binnen een reeds zeer 
kort tijdsbestek moeten worden verkregen) in werking te 
doen treden op 1 januari 2009, vóór de volgende verkie-
zingen voor het Europees Parlement van juni 2009”. In 
het geval van dit ontwerp van instemmingswet ontbreekt 
de multilateraal overeengekomen urgentie.

Volgens de vertegenwoordigster van de minister van 
Buitenlandse Zaken blijkt uit de adviezen die de rege-
ring heeft ingewonnen vooraleer ze het ter bespreking 
voorliggende ontwerp van instemmingswet in de Senaat 
heeft ingediend (Stuk Senaat nr. 4-345/1) dat de instem-
mingsprocedure in dit geval wel degelijk kan doorgaan in 
een periode van lopende zaken, omdat het voorontwerp 
op 27 april 2007, dus vóór het ontslag van de regering, 
werd goedgekeurd in de Ministerraad.

De heer Vincent Van Quickenborne, staatssecretaris 
voor Administratieve Vereenvoudiging, geeft aan dat 
de Senaat daarover geen opmerkingen heeft gemaakt 
bij de stemming over het ter bespreking voorliggende 
ontwerp van instemmingswet (op 20 november 2007 in 
de commissie, en op 20 november 2007 in de plenaire 
vergadering).

De heer Herman De Croo (Open Vld) voegt eraan toe 
dat, als de regering geen ontwerp van instemmingswet 
had ingediend, er in beginsel niets op tegen was geweest 
een wetsvoorstel in dat verband in te dienen; in dat ge-

MESDAMES, MESSIEURS,

Le présent projet de loi d’assentiment, transmis par 
le Sénat, a été examiné par votre commission lors de 
sa réunion du 4 décembre 2007.

I. — PROCEDURE

M. Francis Van den Eynde (VB) s’interroge sur l’inci-
dence de la période d’affaires courantes sur la procédure 
d’assentiment à un traité et sa ratifi cation. En réponse 
à une demande de la Conférence des Présidents du 
6 novembre dernier, le service juridique de la Chambre, 
interrogé sur la possibilité pour le gouvernement en 
affaires courantes de signer le traité modifi ant le Traité 
sur l’Union européenne et le Traité instituant la Commu-
nauté européenne, a estimé que la signature du futur 
Traité de Lisbonne pouvait rentrer dans le champ des 
affaires courantes, sur la base d’un concours d’éléments 
qui ne sont pas tous présents dans le cas du présent 
projet de loi d’assentiment : un élément essentiel dans 
cette note était en effet l’argument que « tout report dans 
la conclusion [du Traité modifi catif de Lisbonne] serait 
d’autant plus préjudiciable qu’il a été convenu entre les 
Etats membres de le faire entrer en vigueur (après les 
ratifi cations, qui devront être acquises dans un délai 
déjà fort réduit) le 1er janvier 2009, avant les prochaines 
élections du Parlement européen de juin 2009 ». Or, cet 
élément d’urgence décidée de manière multilatérale fait 
défaut dans le cas présent. 

La représentante du ministre des Affaires étrangères 
déclare que, des avis recueillis par le gouvernement 
avant de déposer au Sénat (Doc Sénat n° 4-345/1) le 
présent projet de loi d’assentiment, il est apparu qu’en 
l’occurrence, rien ne s’opposait à la procédure d’as-
sentiment en période d’affaires courantes, dès lors que 
l’adoption de l’avant-projet par le Conseil des ministres 
avait eu lieu le 27 avril 2007, soit avant la démission du 
gouvernement.

M. Vincent Van Quickenborne, secrétaire d’Etat à 
la Simplifi cation administrative, fait observer que le 
Sénat, qui s’est prononcé sur le présent projet de loi 
d’assentiment le 20 novembre dernier en commission et 
le 29 novembre en séance plénière, n’a formulé aucune 
remarque à ce sujet.

M. Herman De Croo (Open Vld), ajoute que, si le 
gouvernement n’avait pas déposé de projet de loi d’as-
sentiment, rien ne se serait en principe opposé à ce 
que l’assentiment soit proposé par une proposition de 
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val had de heer Van den Eynde zelfs geen opmerking 
kunnen maken. Afgezien van de parlementaire instem-
mingsprocedure – waaraan geen afbreuk kan worden 
gedaan, aangezien het parlement ook in periodes van 
lopende zaken zijn volle bevoegdheid heeft – meent 
de spreker dat de Koning, nadat die instemming werd 
gegeven, mag doorgaan met het proces tot ratifi catie 
van het Verdrag.

De heer Francis Van den Eynde (VB) heeft zijn twijfels 
bij dat laatste punt.

De heer Roel Deseyn (CD&V – N-VA) had graag 
gezien dat de regering klaarheid schept over haar 
bevoegdheid inzake verdragen in periodes waarin ze 
alleen de lopende zaken afhandelt. Hoe dan ook mag 
die bevoegdheid niet variëren van geval tot geval. In het 
dossier voor grensoverschrijdende samenwerking in het 
kader van de Eurometropool Rijssel-Kortrijk-Doornik, 
waarover de spreker de minister van Buitenlandse 
Zaken op 20 november 2007 in de commissie voor de 
Buitenlandse Zaken heeft geïnterpelleerd, schermde de 
minister met de “lopende zaken” om te vergoelijken dat 
de instemmingsprocedure tot dusver niet tot een goed 
einde kon worden gebracht.

De heer Patrick Moriau (PS) geeft aan dat, gezien de 
nog met de dag toenemende imagoschade die België 
reeds heeft opgelopen, de ratifi catie van een multilate-
raal verdrag geenszins vertraging mag oplopen, want 
anders maakt ons land nog een slechtere beurt op 
internationaal vlak.

*
*     *

De commissie beslist met 11 tegen 2 stemmen over 
te gaan tot de bespreking van dit ontwerp van instem-
mingswet.

II. — UITEENZETTING VAN DE HEER VINCENT VAN 
QUICKENBORNE, STAATSSECRETARIS VOOR 

ADMINISTRATIEVE VEREENVOUDIGING

Er wordt verwezen naar de memorie van toelichting bij 
het in de Senaat ingediende ontwerp van instemmings-
wet (Stuk Senaat nr. 4-345/1, blz. 2 e.v.), alsmede naar 
de inleidende uiteenzetting die de vertegenwoordiger 
van de minister van Buitenlandse Zaken heeft gegeven 
voor de Senaatscommissie voor de Buitenlandse Be-
trekkingen en de Landsverdediging (Stuk Senaat. Nr. 
4-345/2 blz. 2 en 3).

loi – auquel cas, l’objection de M. Van den Eynde n’aurait 
même pas pu être soulevée. Au-delà de la procédure 
d’assentiment parlementaire, à laquelle rien ne s’oppose 
donc, puisque la compétence du parlement n’est pas 
entamée par la notion d’affaires courantes, l’intervenant 
estime que rien ne s’oppose non plus à la poursuite par 
le Roi du processus de ratifi cation du Traité, une fois 
reçu cet assentiment.

M. Francis Van den Eynde (VB) estime ce dernier 
point contestable.

M. Roel Deseyn (CD&V – N-VA) demande que le gou-
vernement apporte une clarifi cation sur sa compétence 
en matière de Traités en période d’affaires courantes. Il 
ne serait en tout état de cause pas acceptable que cette 
position varie selon les cas. Or, dans le cas du dossier de 
coopération transfrontalière dans le cadre de l’Euromé-
tropole Lille-Courtrai-Tournai, sur lequel l’intervenant a 
interrogé le ministre des Affaires étrangères en commis-
sion des Relations extérieures le 20 novembre dernier, 
le ministre s’est retranché derrière la notion d’affaires 
courantes pour justifi er que la procédure d’assentiment 
ne puisse être menée à bien pour l’instant.

M. Patrick Moriau (PS), déclare qu’à l’heure où l’image 
de la Belgique s’abîme chaque jour davantage, il ne 
faudrait pas qu’un retard dans la ratifi cation d’un traité 
multilatéral y ajoute un nouveau point noir sur le plan 
international.

*
*     *

Par 11 voix contre 2, la commission décide de procé-
der à l’examen du présent projet de loi d’assentiment.

II. — EXPOSE DE M. VINCENT VAN QUICKENBOR-
NE, SECRETAIRE D’ETAT A LA SIMPLIFICATION 

ADMINISTRATIVE

Il est renvoyé à l’exposé des motifs du projet de loi 
d’assentiment déposé au Sénat (Doc Sénat n° 4-345/1, 
p. 2 et suivantes), ainsi qu’à l’exposé introductif prononcé 
devant la commission des Affaires étrangères et de la 
Défense du Sénat par le représentant du ministre des 
Affaires étrangères (Doc Sénat n° 4-345/2, pp. 2 et 3).
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III. — BESPREKING

De heer Patrick Moriau (PS) beklemtoont dat alle 
Zwitserse democratische partijen hebben gevraagd de 
Europese samenwerking binnen de Schengen-ruimte 
uit te breiden tot Zwitserland om de strijd aan te binden 
tegen het ijzingwekkende en racistische discours dat 
almaar vaker te horen valt binnen de Zwitserse Bonds-
staat. 

De heer Herman De Croo (Open Vld) acht die ope-
ning van de kant van de Zwitsers een goede zaak die 
des te meer valt toe te juichen daar die Staat zich altijd 
terughoudend heeft getoond om toe te treden tot de 
internationale instellingen. Niettemin moet de weigering 
om lid te worden van de Europese Unie, die het land op 
een volkomen democratische manier te kennen heeft 
gegeven, worden geëerbiedigd. 

De spreker vraagt te kunnen beschikken over een lijst 
van overeenkomsten die zijn gesloten tussen enerzijds 
het Zwitserse Bondsstaat en de Europese Unie en, 
anderzijds, Noorwegen en de Europese Unie. 

De heer Roel Deseyn (CD&V – N-VA) hoopt dat de 
uitbreiding van het Schengen-akkoord tot Zwitserland 
gunstige praktische gevolgen zal hebben voor al wie 
naar dat land reist en tot vandaag muggenzifterige 
douaneformaliteiten moet doorlopen.

De heer François-Xavier de Donnea (MR) is te vin-
den voor de verbreding van het Schengen-acquis tot 
Zwitserland. Knaagt, anderzijds, elke overeenkomst die 
wordt gesloten tussen de Europese Unie en Zwitserland, 
niet aan de drijfveren van dat land om tot de Unie toe 
te treden? Wat onderscheidt de Zwitserse Bondsstaat 
nog van de lid-staten, als hij nu al alle voordelen van de 
eenheidsmarkt binnenhaalt ?

De heer Christian Brotcorme (cdH) vindt het positief 
dat de Europese beleidslijnen worden aanvaard door 
alle Staten die buiten de Europese Unie staan. Hij 
verwelkomt overigens de aanzienlijke vooruitgang die 
aldus zal kunnen worden geboekt in de strijd tegen de 
mensenhandel.

Ook de heer Jean-Luc Crucke (MR) is ingenomen 
met die toenadering tussen Zwitserland en de Europese 
Unie.

*
*     *

De regering deelt de lijst mee van de overeenkomsten 
die werden gesloten met Zwitserland en Noorwegen (zie 
bijlagen 1 en 2):

III. — DISCUSSION

M. Patrick Moriau (PS) souligne que tous les partis 
démocratiques suisses ont demandé d’étendre à la 
Suisse la coopération européenne au sein de l’espace 
Schengen, pour combattre le discours frileux et raciste 
qui gagne du terrain dans la Confédération suisse.

M. Herman De Croo (Open Vld) juge positive cette 
ouverture de la Suisse, qui doit d’autant plus être saluée 
que cet Etat s’est toujours montré réticent à adhérer 
aux organisations internationales. Cela étant, son refus 
de rejoindre l’Union européenne, exprimé parfaitement 
démocratiquement, doit être respecté.

L’intervenant demande à pouvoir disposer d’un relevé 
des conventions conclues entre, d’une part la Confédé-
ration suisse et l’Union européenne et, d’autre part, la 
Norvège et l’Union européenne.

M. Roel Deseyn (CD&V – N-VA) espère que l’ex-
tension de l’accord de Schengen à la Suisse aura des 
conséquences pratiques positives pour les voyageurs 
s’y rendant, soumis jusqu’à présent à des formalités 
douanières tâtillones.

M. François-Xavier de Donnea (MR) se déclare 
favorable à l’élargissement à la Suisse de l’acquis de 
Schengen. Cela étant, chaque convention conclue entre 
l’Union européenne et la Suisse ne diminue-t-elle pas 
d’autant les incitants pour ce pays à adhérer à l’Union 
européenne ? Qu’est-ce qui différencie encore la Confé-
dération suisse des Etats membres, si elle recueille 
d’ores et déjà tous les avantages du marché unique?

M. Christian Brotcorne (cdH) juge positif que des po-
litiques mises en oeuvre au niveau européen soient ac-
ceptées par des Etats extérieurs à l’Union européenne. Il 
salue par ailleurs les avancées importantes qui pourront 
être ainsi réalisées dans le domaine de la lutte contre la 
traite des êtres humains.

M. Jean-Luc Crucke (MR) se réjouit également de 
ce rapprochement opéré entre la Suisse et l’Union 
européenne.

*
*     *

Le gouvernement communique les listes des traîtés 
conclus avec la Suisse et avec la Norvège (voir annexes 
1 et 2).
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IV. — STEMMINGEN

Artikel 1 en artikel 2 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen en 2 onthoudingen.

Het geheel wordt eveneens aangenomen met 11 en 
2 onthoudingen.

 De rapporteur,  De voorzitter,

 Nathalie MUYLLE Hilde VAUTMANS

IV. — VOTES

L’article 1er et l’article 2 sont successivement adoptés 
par 11 voix et 2 abstentions.

L’ensemble est également adopté par 11 voix et 2 
abstentions.

 Le rapporteur, La présidente,

 Nathalie MUYLLE Hilde VAUTMANS
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BIJLAGE I: VERDRAGEN MET DE ZWITSERSE CONFEDERATIE
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 OVEREENKOMST TUSSEN HET KONINKRIJK BELGIE EN DE 
ZWITSERSE BONDSSTAAT INZAKE SAMENWERKING OP HET 
VLAK VAN HET VREEDZAAM GEBRUIK VAN KERNENERGIE, EN 
UITWISSELING VAN BRIEVEN, ONDERTEKEND TE BERN OP 3 JULI 
1992.

 AKKOORD TUSSEN HET KONINKRIJK BELGIE EN DE ZWITSERSE 
CONFEDERATIE INZAKE DE BETREKKINGEN OP HET GEBIED VAN 
DE FILM, ONDERTEKEND TE BERN OP 9 JANUARI 1989. 

 ADDITIONEEL PROTOCOL VAN 25 JULI 1995 HOUDENDE 
WIJZIGING VAN DE OVEREENKOMST BETREFFENDE DE 
LUCHTDIENSTEN TUSSEN BELGIE EN ZWITSERLAND VAN 24 
MAART 1960. 

 PROTOCOL HOUDENDE WIJZIGING VAN HET HANDELSVERDRAG 
VAN 26 AUGUSTUS 1929 TUSSEN DE BELGISCH LUXEMBURGSE 
ECONOMISCHE UNIE EN ZWITSERLAND, ONDERTEKEND TE BERN 
OP 9 DECEMBER 1992. 
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ANNEXE I: TRAITÉS AVEC LA CONFÉDÉRATION SUISSE
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1. ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME DE 
BELGIQUE ET LE CONSEIL FEDERAL SUISSE POUR LA 
COOPERATION DANS L'UTILISATION PACIFIQUE DE L'ENERGIE 
NUCLEAIRE, ET UN ECHANGE DE LETTRES, SIGNES A BERNE LE 3 
JUILLET 1992. 

2. ACCORD ENTRE LE ROYAUME DE BELGIQUE ET LA 
CONFEDERATION SUISSE SUR LES RELATIONS 
CINEMATOGRAPHIQUES, SIGNE A BERNE LE 9 JANVIER 1989. 

3. PROTOCOLE ADDITIONNEL DU 25 JUILLET 1995 PORTANT 
AMENDEMENT DE L' ACCORD RELATIF AUX SERVICES AERIENS 
ENTRE LA BELGIQUE ET LA SUISSE DU 24 MARS 1960. 

4. PROTOCOLE PORTANT AMENDEMENT DU TRAITE DE COMMERCE 
DU 26 AOUT 1929 ENTRE L'UNION ECONOMIQUE BELGO- 
LUXEMBOURGEOISE ET LA SUISSE, SIGNE A BERNE LE 9 
DECEMBRE 1992. 
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BIJLAGE II : VERDRAGEN MET NOORWEGEN
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ANNEXE II: TRAITÉS AVEC LA NORVÈGE
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